
 1 1/19/2005 

Announcements for Voter Release 
 
  

 To be read at the time the polls open: 
 Para hacerse al comenzar la votación: 

 
Attention, please –the polls are now open in the election held by the National 
Labor Relations Board.  Employees who believe they are eligible to vote may 
come to the __________________ and vote.   
   (place) 
 
Repeat 
 

 Spanish –language version of the above: 
 Para leerse al comenzar la votación  

 
Atención, por favor –las urnas están abiertas en la elección conducida por la 
Junta Nacional de Relaciones del Trabajo.  Los empleados que crean que son 
elegibles para votar, pueden venir a ________________ a votar.   

(lugar) 
 
Examples of voting places: 
 
warehouse  el almacén 
lunchroom  el comedor 
conference room la sala de conferencias 
shipping room departamento de despacho 
receiving room departamento de recibo 
dock    el muelle 
 

 To be read (if necessary) approximately 10 minutes before polls close: 
 
Attention, please –any employee who has not voted in the election conducted 
by the National Labor Relations Board, who believes he is eligible to vote, may 
come to the _____________ and vote. 

 
 Atención, por favor –cualquier empleado que no ha votado en la elección 

celebrada por la Junta Nacional de Relaciones del Trabajo, quien crea que es 
elegible para votar puede venir a ________________ y votar.   

 
 (If voting by department)  The polls are now open in the election conducted by 

the National Labor Relations Board.  Employees will vote by department.  
Employees in the _______________ department, who believe they are eligible 
to vote, may come to the _______________ and vote.   

 
 (Si el voto es por departamento)  Las urnas están abiertas en la elección 

celebrada por la Junta Nacional de Relaciones del Trabajo.  Los empleados 
votarán por departamento.  Los empleados en el departamento de 
_______________ que crean que son elegibles para votar, pueden venir a 
_________________ y votar.   
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shipping department  departamento de despacho 
receiving department  departamento de recibo 
manufacturing    fabricación/manufactura 
packing    empaque 
 
(It may be necessary to use the English name if there is no reasonable 
Spanish equivalent, as long as employees recognize the English name.) 
 
 

 Employees may, without further notification, leave their workstations for the 
purpose of voting during the scheduled voting hours.   

 
 Los empleados pueden, sin ninguna otra notificación, salir de sus puestos 

de trabajo con el propósito de votar durante las horas designadas para la 
votación.   

 
 May I have your attention please?  The polls for the election being 

conducted by the National Labor Relations Board will be open from 
____________ to ______________. 

 
The polls are located in __________. 
 
In order to continue the operation of the company during the voting time(s), it 
is requested that employees in  
 
(Department or Work Area)     (Times) 
 
________________________ vote between   ____________ 
 
________________________ vote between   ____________ 
 
________________________ vote between   ____________ 
 
________________________ vote between   ____________ 
 
If you are unable to vote during the requested times, you may vote at any time 
while the polls are open.  Those employees who believe they are eligible to 
vote may (start voting in ____ minutes) (vote now) if they wish.  Thank you.   
 
 
 

 Su atención por favor.  Las urnas para la elección celebrada por la Junta 
Nacional de Relaciones del Trabajo estarán abiertas desde las 
________________.a las _______________. 

  
Las urnas están ubicadas en ________________. 

  
Para que la operación de la Compañía continúe durante el tiempo de votación 
se les solicita a los empleados en: 
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(departamento o área de trabajo)    (horas) 

  
_______________________ que voten entre _________________ 

  
_______________________ que voten entre _________________ 

  
_______________________ que voten entre _________________ 

  
_______________________ que voten entre _________________ 

  
Si no le es posible votar durante el horario arriba mencionado usted puede 
votar en cualquier momento mientras las urnas estén abiertas.  Aquellos 
empleados que crean ser elegibles para votar pueden  
 
comenzar a votar en _____ minutos  
votar ahora, si así lo desean.  Gracias.   
 
 
 

 Employees who wish to vote should do so during the times designated 
above.  Any employee who cannot vote during the designated time may 
vote at any time during the hours of the election. 

 
 Los empleados que deseen votar deben hacerlo durante el horario arriba 

designado.  Cualquier empleado que no pueda votar durante el tiempo 
designado, puede votar en cualquier momento durante las horas de 
votación. 

 
 
 


